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II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Έγκριση των κρατικών ενισχύσεων στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ

Περιπτώσεις όπου η Επιτροπή δεν προβάλλει αντίρρηση

(2008/C 207/01)

Ημερομηνία έκδοσης της απόφασης 2.7.2008

Αριθμός ενίσχυσης N 697/07

Κράτος μέλος Ηνωμένο Βασίλειο

Περιφέρεια Scotland

Τίτλος (ή/και ονομασία του δικαιούχου) QMS Meat Generic Advertising Scheme

Νομική βάση Natural Environment and Rural Communities Act 2006

Quality Meat Scotland Order 2007

Τύπος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Στόχος Γενική διαφήμιση

Μορφή ενίσχυσης Παροχή υπηρεσιών με προτιμησιακούς όρους

Προϋπολογισμός Ετήσιο ποσό: 1 εκατ. GBP (περίπου 1,25 εκατ. EUR)

Συνολικός προϋπολογισμός: 6 εκατ. GBP (περίπου 7,5 εκατ. EUR)

Ένταση 100 %

Διάρκεια Από την ημερομηνία έγκρισης από την Επιτροπή έως τις 31 Μαρτίου 2014

Οικονομικοί τομείς Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της χορη-
γούσας αρχής

Scottish Executive Environment and Rural Affairs Division
Pentland House
Area 1e
Robbs Loan
Edinburgh EH14 1TY
United Kingdom

Άλλες πληροφορίες —

Το κείμενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες), χωρίς τα εμπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιμο
στην διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

14.8.2008 C 207/1Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.4963 — Rexel/Hagemeyer)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 207/02)

Στις 22 Φεβρουαρίου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μην διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινο-
ποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο
άρθρο 6 παράγραφος 1 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του
Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στην αγγλική γλώσσα και θα δημοσιοποιηθεί
χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο ανταγωνισμού Europa (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). O
δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για
συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex με αριθμό εγγράφου 32008M4963. Ο δικτυακός τόπος
EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.5086 — BAT/Skandinavisk Tobakskompagni)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 207/03)

Στις 27 Ιουνίου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μην διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιη-
θείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο
άρθρο 6 παράγραφος 1 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του
Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στην αγγλική γλώσσα και θα δημοσιοποιηθεί
χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο ανταγωνισμού Europa (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). O
δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για
συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex με αριθμό εγγράφου 32008M5086. Ο δικτυακός τόπος
EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).

14.8.2008C 207/2 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



III

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Νομοθετικές προτάσεις που υιοθετήθηκαν από την Επιτροπή

(2008/C 207/04)

Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2008) 9 25.1.2008 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με την ασφάλεια των παιχνιδιών

COM(2008) 25 29.1.2008 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με τις διατάξεις προστασίας σε περίπτωση ανατροπής των γεωρ-
γικών η δασικών ελκυστήρων με τροχούς (στατικές δοκιμές) (Κωδικο-
ποιημένη έκδοση)

COM(2008) 65 1 11.2.2008 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και την
προσωρινή εφαρμογή πρωτοκόλλου της ευρωμεσογειακής συμφωνίας
σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της,
αφενός, και της Δημοκρατίας του Λιβάνου, αφετέρου, για να ληφθεί
υπόψη η προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή Ένωση της Δημοκρατίας της
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας

COM(2008) 65 2 11.2.2008 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη πρωτο-
κόλλου της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημο-
κρατίας του Λιβάνου, αφετέρου, για να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση
στην Ευρωπαϊκή Ένωση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της
Ρουμανίας

COM(2008) 71 11.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου για την προσαρμογή στην απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συμβου-
λίου, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 2006/512/ΕΚ, ορισμένων
πράξεων που υπόκεινται στη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης,
όσον αφορά την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Προσαρμογή στην
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Μέρος IV

COM(2008) 73 13.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την εφαρμογή του πρωτο-
κόλλου σχετικά με τη διαδικασία του υπερβολικού ελλείμματος το οποίο
προσαρτάται στη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
(Κωδικοποιημένη έκδοση)

COM(2008) 75 13.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την επιβολή οριστικού
δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσωρινού
δασμού που επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων διοξειδίων του μαγγα-
νίου καταγωγής Νότιας Αφρικής

COM(2008) 76 14.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την περάτωση της μερικής
ενδιάμεσης επανεξέτασης, βάσει του άρθρου 11 παράγραφος 3 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96, του δασμού αντιντάμπινγκ που επιβάλ-
λεται στις εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Ρωσίας

14.8.2008 C 207/3Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2008) 78 14.2.2008 Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου σχετικά με το γενικό καθεστώς των
ειδικών φόρων κατανάλωσης

COM(2008) 79 11.2.2008 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη σύναψη συμφωνίας υπό
μορφήν ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και
της Ουκρανίας σχετικά με την άρση από μέρους της Ουκρανίας των
εξαγωγικών δασμών στις εμπορευματικές συναλλαγές

COM(2008) 80 14.2.2008 Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
για την τροποποίηση της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ του Συμβουλίου όσον
αφορά τους περιορισμούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσης μερικών
επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασμάτων (διχλωρομεθάνιο) (τροπο-
ποίηση της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ του Συμβουλίου)

COM(2008) 81 1 14.2.2008 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσω-
ρινή εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και
της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν σχετικά με ορισμένες πτυχές
των αεροπορικών μεταφορών

COM(2008) 81 2 14.2.2008 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας του
Πακιστάν σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών μεταφορών

COM(2008) 82 15.2.2008 Πρόταση κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) του Συμβουλίου για την αναπρο-
σαρμογή, από την 1η Ιουλίου 2007, των αποδοχών και των συντά-
ξεων των υπαλλήλων και του λοιπού προσωπικού των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων

COM(2008) 83 15.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την περάτωση της μερικής
ενδιάμεσης επανεξέτασης, βάσει του άρθρου 11 παράγραφος 3 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96, του δασμού αντιντάμπινγκ που επιβάλ-
λεται στις εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής, μεταξύ άλλων,
Ουκρανίας

COM(2008) 84 15.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την περάτωση της μερικής
ενδιάμεσης επανεξέτασης σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 3 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96 για το δασμό αντιντάμπινγκ σε εισαγωγές
διαλυμάτων ουρίας και νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Ρωσίας

COM(2008) 86 15.2.2008 Πρόταση κανονισμού (ΕΚ) αριθ. …/… του Συμβουλίου για την επιβολή
οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσω-
ρινώς επιβληθέντος δασμού σε εισαγωγές τεμαχίων οπτάνθρακα με
διάμετρο μεγαλύτερη των 80 mm (οπτάνθρακας 80+) καταγωγής
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας

COM(2008) 87 18.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την κατάργηση του δασμού
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές ουρίας καταγωγής Λευκορωσίας, Κροατίας,
Λιβύης και Ουκρανίας μετά την επανεξέταση ενόψει της λήξης ισχύος
των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 384/96

COM(2008) 89 20.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου περί θεσπίσεως κοινού καθε-
στώτος εξαγωγών (Κωδικοποιημένη έκδοση)

COM(2008) 91 21.2.2008 Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου περί εμπορίας υλικών αγενούς
πολλαπλασιασμού της αμπέλου (Κωδικοποιημένη έκδοση)

COM(2008) 92 1 21.2.2008 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσω-
ρινή εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και
της Δημοκρατίας του Καζακστάν σχετικά με ορισμένες πτυχές των αερο-
πορικών μεταφορών

COM(2008) 92 2 21.2.2008 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας του Καζακστάν
σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών μεταφορών
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2008) 94 20.2.2008 Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής
στην παγκοσμιοποίηση

COM(2008) 99 22.2.2008 Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου σχετικά με τους κτηνιατρικούς
ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο (Κωδικοποιημένη
έκδοση)

COM(2008) 101 22.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου της […] για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 562/2006
όσον αφορά τη χρήση του συστήματος πληροφοριών για τις θεωρήσεις
(VIS) στο πλαίσιο του κώδικα συνόρων του Σένγκεν

COM(2008) 104 26.2.2008 Προσαρμογή στην κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Πρόταση κανο-
νισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της […] περί
τροποποιήσεως του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 338/97 του Συμβουλίου για
την προστασία των ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας με τον έλεγχο
του εμπορίου τους όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που
ανατίθενται στην Επιτροπή

COM(2008) 107 26.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου περί τροποποίησης του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1386/2007 του Συμβουλίου για τον καθορισμό των
μέτρων διατήρησης και επιβολής της εφαρμογής που ισχύουν στη ζώνη
διακανονισμού της Οργάνωσης Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού
(NAFO)

COM(2008) 114 28.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1425/2006 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντά-
μπινγκ στις εισαγωγές ορισμένων πλαστικών σάκων και σακουλών κατα-
γωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και Ταϊλάνδης

COM(2008) 120 29.2.2008 Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για την απλούστευση των διαδικα-
σιών καταχώρισης και δημοσίευσης πληροφοριών στον κτηνιατρικό και
ζωοτεχνικό τομέα και για την τροποποίηση των οδηγιών 64/432/ΕΟΚ,
77/504/ΕΟΚ, 88/407/ΕΟΚ, 88/661/ΕΟΚ, 89/361/ΕΟΚ, 89/556/ΕΟΚ,
90/427/ΕΟΚ, 90/428/ΕΟΚ, 90/429/ΕΟΚ, 90/539/ΕΟΚ, 91/68/ΕΟΚ,
92/35/ΕΟΚ, 92/65/ΕΟΚ, 92/66/ΕΟΚ, 92/119/ΕΟΚ, 94/28/ΕΚ,
2000/75/ΕΚ, της απόφασης 2000/258/ΕΚ και των οδηγιών
2001/89/ΕΚ, 2002/60/ΕΚ και 2005/94/ΕΚ

COM(2008) 126 26.2.2008 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την επιβολή ορισμένων περιο-
ριστικών μέτρων κατά των παράνομων αρχών της νήσου Ανζουάν, στην
Ένωση των Κομορών

Τα κείμενα αυτά διατίθενται στην ιστοσελίδα EUR-Lex: http://eur-lex.europa.eu
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

13 Αυγούστου 2008

(2008/C 207/05)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,4903

JPY ιαπωνικό γιεν 162,05

DKK δανική κορόνα 7,4594

GBP λίρα στερλίνα 0,7942

SEK σουηδική κορόνα 9,3771

CHF ελβετικό φράγκο 1,6211

ISK ισλανδική κορόνα 122,3

NOK νορβηγική κορόνα 7,996

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 23,942

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 237,14

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528

LVL λεττονικό λατ 0,7036

PLN πολωνικό ζλότι 3,2861

RON ρουμανικό λέι 3,5463

SKK σλοβακική κορόνα 30,337

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

TRY τουρκική λίρα 1,7583

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,712

CAD καναδικό δολάριο 1,5916

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 11,6362

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 2,1369

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,0931

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 549,17

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 11,6612

CNY κινεζικό γιουάν 10,219

HRK κροατικό κούνα 7,2177

IDR ινδονησιακή ρουπία 13 680,95

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 4,9441

PHP πέσο Φιλιππινών 66,56

RUB ρωσικό ρούβλι 36,1045

THB ταϊλανδικό μπατ 50,201

BRL ρεάλ Βραζιλίας 2,4127

MXN μεξικανικό πέσο 15,1556

14.8.2008C 207/6 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.



Έγγραφα COM εκτός των νομοθετικών προτάσεων που υιοθετήθηκαν από την Επιτροπή

(2008/C 207/06)

Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2008) 2 19.2.2008 Έκθεση της Επιτροπής προς την αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή
σχετικά με τις εγγυήσεις που καλύπτονται από τον γενικό προϋπολο-
γισμό — Κατάσταση στις 30 Ιουνίου 2007

COM(2008) 31 29.1.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής — Παρακολούθηση των αποτελεσμάτων για
τους καταναλωτές στην ενιαία αγορά: πίνακας αποτελεσμάτων για τους
καταναλωτές

COM(2008) 32 30.1.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο,
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή
των Περιφερειών — Δεύτερη στρατηγική επισκόπηση για τη βελτίωση
της νομοθεσίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση

COM(2008) 64 11.2.2008 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 2560/2001 για τις διασυνοριακές πληρωμές σε ευρώ

COM(2008) 66 15.2.2008 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο — Λειτουργικοί περιορισμοί σε συνάρτηση με τον θόρυβο
στους αερολιμένες της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Έκθεση σχετικά με την
εφαρμογή της οδηγίας 2002/30/EΚ)

COM(2008) 70 12.2.2008 Σύσταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο περί της συμμετοχής της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας στις διαπραγματεύσεις για ένα νομικά δεσμευ-
τικό μέσο για τον υδράργυρο, σε συνέχεια της απόφασης 24/3 του διοι-
κητικού συμβουλίου του προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το
περιβάλλον (UNEP)

COM(2008) 72 13.2.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την
Επιτροπή των Περιφερειών — Ετήσια στρατηγική πολιτικής για το 2009

COM(2008) 77 14.2.2008 Δεύτερη έκθεση της Επιτροπής — Η εφαρμογή της σύμβασης σχετικά με
την προστασία των οικονομικών συμφερόντων των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων και των πρωτοκόλλων της — Άρθρο 10 της σύμβασης

COM(2008) 85 15.2.2008 Έκθεση της Επιτροπής — Πέμπτη έκθεση για την ιθαγένεια της Ένωσης
(1 Μαΐου 2004-30 Ιουνίου 2007)

COM(2008) 95 22.2.2008 Έκθεση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την αξιολόγηση της
προόδου που έχει αναφέρει η Ιταλία στην Επιτροπή και στο Συμβούλιο
όσον αφορά την ανάκτηση της συμπληρωματικής εισφοράς που οφείλουν
οι γαλακτοπαραγωγοί για τις περιόδους 1995-1996 έως 2001-2002
(σύμφωνα με το άρθρο 3 της απόφασης 2003/530/ΕΚ του Συμβουλίου)

COM(2008) 96 18.2.2008 Έκθεση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο — Διαδικασία αντιντάμπινγκ
σχετικά με τις εισαγωγές πολυβινυλαλκοόλης (PVA) καταγωγής Λαϊκής
Δημοκρατίας της Κίνας και Ταϊβάν

COM(2008) 97 19.2.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το
Συμβούλιο και το Ελεγκτικό Συνέδριο — Σχέδιο δράσης για την
ενίσχυση του εποπτικού ρόλου της Επιτροπής στο πλαίσιο της επιμερι-
σμένης διαχείρισης των διαρθρωτικών ενεργειών

COM(2008) 108 22.2.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο για την ανταγωνιστικότητα των βιομηχανιών μετάλλων — Συνει-
σφορά στη στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την ανάπτυξη και
την απασχόληση
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2008) 109 22.2.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο σχετικά με μέτρα για την αλλαγή του συστήματος ΦΠΑ με
σκοπό την καταπολέμηση της απάτης

COM(2008) 112 28.2.2008 Έκθεση της Επιτροπής — Απαντήσεις των κρατών μελών στην ετήσια
έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου για το οικονομικό έτος 2006

COM(2008) 113 27.2.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο για την καινοτομία και την αειφορία των δασικών βιομηχανιών
στην Ευρωπαϊκή Ένωση — Συνεισφορά στη στρατηγική της Ευρωπαϊκής
Ένωσης για την ανάπτυξη και την απασχόληση

Τα κείμενα αυτά διατίθενται στην ιστοσελίδα EUR-Lex: http://eur-lex.europa.eu
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Τελευταία έκδοση εγγράφων COM εκτός των νομοθετικών προτάσεων και των νομοθετικών προτάσεων
που υιοθέτησε η Επιτροπή

(2008/C 207/07)

ΕΕ C 202 της 8.8.2008

Ιστορικό προηγούμενων εκδόσεων:

ΕΕ C 196 της 2.8.2008

ΕΕ C 194 της 31.7.2008

ΕΕ C 188 της 25.7.2008

ΕΕ C 118 της 15.5.2008

ΕΕ C 106 της 26.4.2008

ΕΕ C 55 της 28.2.2008
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Κοινοποιήσεις της Ιταλίας, της Μάλτας και της Σλοβακίας κατ' εφαρμογή του άρθρου 37 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 562/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση του
κοινοτικού κώδικα σχετικά με το καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα σύνορα (κώδικας συνόρων του

Σένγκεν)

Υποχρέωση των υπηκόων τρίτων χωρών να δηλώνουν την παρουσία τους στην επικράτεια κράτους μέλους
σύμφωνα με το άρθρο 21 στοιχείο δ)

(2008/C 207/08)

ΙΤΑΛΙΑ

Βάσει του νόμου αριθ. 68 της 28ης Μαΐου 2007, δεν απαιτείται άδεια παραμονής για παραμονή στην Ιταλία με
σκοπό επίσκεψη, επιχειρηματική δραστηριότητα, τουρισμό ή σπουδές, εφόσον η διάρκεια της παραμονής δεν
αναμένεται να υπερβεί τους τρεις μήνες.

Οι αλλοδαποί που αφικνούνται από χώρα εκτός του χώρου Σένγκεν δηλώνουν την παρουσία τους στη συνοριακή
αστυνομία και το διαβατήριό τους σφραγίζεται κατά την ημέρα άφιξης. Η εν λόγω σφραγίδα λογίζεται ως δήλωση
παρουσίας.

Οι αλλοδαποί που αφικνούνται από χώρες οι οποίες εφαρμόζουν τη συμφωνία του Σένγκεν υποβάλλουν δήλωση
παρουσίας στην οικεία αστυνομική διεύθυνση εντός οκτώ ημερών από την άφιξή τους.

Για όσους καταλύουν σε ξενοδοχείο, η δήλωση παρουσίας συνίσταται στο αντίγραφο της δήλωσης την οποία
υποβάλλουν στον υπεύθυνο του ξενοδοχείου.

ΜΑΛΤΑ

Αντικατάσταση των πληροφοριών που υπέβαλε η Μάλτα και δημοσιεύτηκαν στην Επίσημη Εφημερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης C 18 της 24ης Ιανουαρίου 2008.

Σύμφωνα με το άρθρο 31 του νόμου περί μετανάστευσης (κεφάλαιο 217), οι υπήκοοι τρίτων χωρών υποχρεούνται
να δηλώνουν την παρουσία τους στην επικράτεια της Μάλτας κατ' εφαρμογή του άρθρου 21 στοιχείο δ) του κανο-
νισμού (ΕΚ) αριθ. 562/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση του κοινοτικού
κώδικα σχετικά με το καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα σύνορα (κώδικας συνόρων του Σένγκεν). Το άρθρο 31
του νόμου περί μετανάστευσης (κεφάλαιο 217) προβλέπει τα εξής:

31. (4) Ισχύει υποχρέωση:

(α) κάθε προσώπου με ηλικία άνω των δεκατεσσάρων ετών που διαμένει σε κατάλυμα στο οποίο εφαρμόζεται
το παρόν άρθρο να υπογράψει, εφόσον του ζητηθεί, δήλωση σχετικά με την ιθαγένειά του, καθώς επίσης,
αν δεν προβλέπεται απαλλαγή του από τη σχετική υποχρέωση, να υποβάλει και να υπογράψει δήλωση με
τα πληροφοριακά στοιχεία που καθορίζονται στο παρόν άρθρο·

(β) του υπεύθυνου καταλύματος στο οποίο εφαρμόζεται το παρόν άρθρο να απαιτήσει από κάθε πρόσωπο με
ηλικία άνω των δεκατεσσάρων ετών που διαμένει στο συγκεκριμένο κατάλυμα να υπογράψει δήλωση και
να παράσχει τα πληροφοριακά στοιχεία που καθορίζονται στο παρόν άρθρο, καθώς επίσης να φυλάξει τις
δηλώσεις αυτές (συμπεριλαμβανομένων τυχόν δηλώσεων που υποβλήθηκαν βάσει του παρόντος άρθρου
σε κάθε προηγούμενο υπεύθυνο του καταλύματος) επί χρονικό διάστημα δύο ετών από την ημερομηνία
υπογραφής της εκάστοτε δήλωσης.

(5) Κάθε μητρώο που τηρείται και το σύνολο των πληροφοριακών στοιχείων που έχουν δηλωθεί κατ' εφαρ-
μογή του παρόντος άρθρου είναι δυνατό ανά πάσα εύλογη στιγμή της ημέρας να ελέγχονται από οποιονδή-
ποτε αστυνομικό λειτουργό ή από ανώτερο υπάλληλο της υπηρεσίας μετανάστευσης. …

(7) Η μη συμμόρφωση με οποιαδήποτε από τις διατάξεις του παρόντος άρθρου συνιστά ποινικό αδίκημα,
το οποίο, σε περίπτωση καταδίκης, επισύρει την επιβολή προστίμου (multa) τουλάχιστον χιλίων εκατόν εξήντα
τεσσάρων ευρώ και εξήντα εννιά λεπτών (1 164,69 EUR) και όχι μεγαλύτερου από το ποσό των τεσσάρων
χιλιάδων εξακοσίων πενήντα οκτώ ευρώ και εβδομήντα πέντε λεπτών (4 658,75 EUR) ή ποινή φυλάκισης
μέχρι ένα έτος ή αμφότερες ποινές (πρόστιμο και φυλάκιση).

(8) Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται σε κάθε κατάλυμα, επιπλωμένο ή μη, στο οποίο παρέχονται ευκολίες
στέγασης ή ύπνου έναντι αντιτίμου.
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ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Η υποχρέωση δήλωσης παρουσίας για τους υπηκόους τρίτων χωρών σύμφωνα με το άρθρο 21 στοιχείο δ) του
κώδικα συνόρων του Σένγκεν προβλέπεται στο άρθρο 49 παράγραφος 2 του νόμου αριθ. 48/2002 Συλλ.

Κάθε υπήκοος τρίτης χώρας οφείλει να δηλώσει στην αστυνομία την παρουσία του στην επικράτεια της Σλοβακικής
Δημοκρατίας εντός τριών ημερών. Προς τούτο, οφείλει να συμπληρώσει το σχετικό επίσημο έντυπο και να δηλώσει
το ονοματεπώνυμο, την ημερομηνία και τον τόπο γέννησης, την ιθαγένεια και τη διεύθυνση συνήθους διαμονής
του στο κράτος από το οποίο προέρχεται, τον σκοπό και τη διάρκεια της παραμονής του, τον αριθμό του ταξιδιω-
τικού εγγράφου, τον αριθμό της θεώρησης διαβατηρίου, την ονομασία και τη διεύθυνση του καταλύματος και τα
τυχόν τέκνα που συνοδεύει.

Σε περίπτωση που ένας υπήκοος τρίτης χώρας διαμένει σε κατάλυμα στην επικράτεια της Σλοβακικής Δημοκρατίας,
ο υπεύθυνος του καταλύματος υποχρεούται να παράσχει στην αστυνομία τα προαναφερθέντα πληροφοριακά στοι-
χεία εντός πέντε εργάσιμων ημερών και να εγγράψει σχετική καταχώρηση στο βιβλίο ημερήσιας κίνησης με όλα τα
προβλεπόμενα πληροφοριακά στοιχεία.
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Ενημέρωση του καταλόγου των αδειών παραμονής στις οποίες αναφέρεται το άρθρο 2 παράγραφος 15
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 562/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση
του κοινοτικού κώδικα σχετικά με το καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα σύνορα (κώδικας συνόρων
Σένγκεν) [ΕΕ C 247 της 13.10.2006, σ. 1, ΕΕ C 153 της 6.7.2007, σ. 5, ΕΕ C 192 της 18.8.2007, σ. 11,

ΕΕ C 271 της 14.11.2007, σ. 14, ΕΕ C 57 της 1.3.2008, σ. 31, ΕΕ C 134 της 31.5.2008, σ. 14]

(2008/C 207/09)

Η δημοσίευση του καταλόγου των αδειών παραμονής στις οποίες αναφέρεται το άρθρο 2 παράγραφος 15 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 562/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαρτίου 2006,
για τη θέσπιση του κοινοτικού κώδικα σχετικά με το καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα σύνορα (κώδικας
συνόρων Σένγκεν) βασίζεται στις πληροφορίες που κοινοποιούν τα κράτη μέλη στην Επιτροπή σύμφωνα με το
άρθρο 34 του κώδικα συνόρων Σένγκεν.

Εκτός από τη δημοσίευση στην Επίσημη Εφημερίδα, μηνιαία ενημέρωση δημοσιεύεται στον δικτυακό τόπο της
Γενικής Διεύθυνσης Δικαιοσύνης, Ελευθερίας και Ασφάλειας.

ΕΣΘΟΝΙΑ

Αντικατάσταση του καταλόγου που δημοσιεύτηκε στην ΕΕ C 134 της 31.5.2008

Έγγραφα που παρέχουν το δικαίωμα παραμονής:

1. δελτίο ταυτότητας·

2. αυτοκόλλητο σήμα για άδεια παραμονής (επικολλάται στο ταξιδιωτικό έγγραφο που εκδίδει η Εσθονία ή άλλη
χώρα).

1. Το δελτίο ταυτότητας που χορηγείται σε υπήκοο τρίτης χώρας μπορεί να περιλαμβάνει τις ακόλουθες παρατη-
ρήσεις:

— προσωρινή άδεια παραμονής η οποία ισχύει έως τις ηη/μμ/εε/tähtajaline elamisluba kehtivusega kuni
pp.kk.aa,

— άδεια παραμονής κατοίκου μακράς διαρκείας — ΕΚ/pikaajaline elanik EÜ,

— μόνιμη άδεια παραμονής/alaline elamisluba — έκδοση μέχρι τις 31 Μαΐου 2006.

Το δελτίο ταυτότητας δεν έχει ισχύ ταξιδιωτικού εγγράφου για τη διέλευση κρατικών συνόρων. Τα άτομα τα
οποία ταξιδεύουν οφείλουν να επιδεικνύουν το δελτίο ταυτότητάς τους από κοινού με ισχύον διαβατήριο.

2. Το αυτοκόλλητο σήμα για άδεια παραμονής μπορεί να περιλαμβάνει τις ακόλουθες παρατηρήσεις:

— προσωρινή άδεια παραμονής/tähtajaline elamisluba,

— άδεια παραμονής κατοίκου μακράς διαρκείας — ΕΚ/pikaajaline elanik EÜ,

— μόνιμη άδεια παραμονής/alaline elamisluba — έκδοση μέχρι τις 31 Μαΐου 2006.

Οι άδειες παραμονής μπορεί να είναι:

— προσωρινές (με πενταετή διάρκεια κατ' ανώτατο όριο), ή

— μόνιμες.

Όλες οι παρατηρήσεις, εκτός από αυτές που αφορούν τη μόνιμη άδεια παραμονής, αναγράφονται στην αγγλική
γλώσσα.

3. Διπλωματικά και υπηρεσιακά δελτία ταυτότητας που εκδίδονται από το Υπουργείο Εξωτερικών:

— Diplomaadikaart

(Διπλωματικό δελτίο ταυτότητας: Κατηγορία A — Επικεφαλής αποστολής και μέλος της οικογένειάς
του/της· χρώματος κυανού)

— Diplomaadikaart

(Διπλωματικό δελτίο ταυτότητας: Κατηγορία B — Διπλωματικός υπάλληλος και μέλος της οικογένειας
του/της· χρώματος κυανού)

— Teenistuskaart

(Υπηρεσιακή ταυτότητα: Κατηγορία C — Διοικητικός υπάλληλος και μέλος της οικογένειάς του/της·
χρώματος ερυθρού)

— Teenistuskaart

(Υπηρεσιακή ταυτότητα: Κατηγορία D — Υπηρετικό προσωπικό και μέλος της οικογένειάς του/της·
χρώματος πράσινου)
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— Teenistuskaart

(Υπηρεσιακή ταυτότητα: Κατηγορία E — Ιδιωτικός υπάλληλος· χρώματος πράσινου)

— Teenistuskaart

(Υπηρεσιακή ταυτότητα: Κατηγορία F — Τοπικός υπάλληλος· χρώματος πράσινου)

— Teenistuskaart

(Υπηρεσιακή ταυτότητα: Κατηγορία HC — Επίτιμος πρόξενος· χρώματος γκρίζου).

ΙΤΑΛΙΑ

Τύπος συμπληρωματικής άδειας παραμονής:

— ειδική απόδειξη παραλαβής των ιταλικών ταχυδρομείων για αίτηση ανανέωσης άδειας παραμονής.

Η χρήση της ειδικής απόδειξης παραλαβής των ιταλικών ταχυδρομείων είναι δυνατή αποκλειστικά μαζί με το
διαβατήριο του αλλοδαπού και τη ληγμένη άδεια παραμονής. Αυτή η απόδειξη θα χρησιμοποιείται από την
1η Αυγούστου 2008 μέχρι τις 31 Ιανουαρίου 2009.

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Αντικατάσταση του καταλόγου που δημοσιεύτηκε στην ΕΕ C 247 της 13.10.2006

— Carte d'identité d'étranger

(Δελτίο ταυτότητας αλλοδαπού)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μόνο έως ότου εκπνεύσουν τα ήδη εκδοθέντα δελτία.

— Carte diplomatique délivrée par le Ministère des Affaires étrangères

(Διπλωματικό δελτίο χορηγούμενο από το Υπουργείο Εξωτερικών)

— Titre de légitimation délivré par le Ministère des Affaires étrangères au personnel administratif et tech-
nique des Ambassades

(Βεβαίωση χορηγούμενη από το Υπουργείο Εξωτερικών για το διοικητικό και τεχνικό προσωπικό των
πρεσβειών)

— Titre de légitimation délivré au personnel des institutions et organisations internationales établies au
Luxembourg, visé par le Ministère des Affaires étrangères

(Βεβαίωση χορηγούμενη στο προσωπικό των διεθνών οργάνων και οργανισμών που εδρεύουν στο Λουξεμ-
βούργο, η οποία φέρει σφραγίδα του Υπουργείου Εξωτερικών)

— Carte de séjour de membre de famille d'un ressortissant d'un État membre de l'Union européenne, de
l'Espace économique européen ou de la Confédération suisse — série G

(Δελτίο παραμονής μέλους οικογένειας υπηκόου κράτους μέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης, του Ευρωπαϊκού
Οικονομικού Χώρου ή της Ελβετικής Συνομοσπονδίας — σειρά G)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μόνο έως ότου εκπνεύσουν τα ήδη εκδοθέντα δελτία.

— Carte de séjour de membre de famille d'un citoyen de l'Union ou d'un ressortissant d'un des autres États
ayant adhéré à l'Espace économique européen ou de la Confédération suisse — série M

(Δελτίο παραμονής μέλους της οικογένειας πολίτη της Ένωσης ή υπηκόου ενός από τα λοιπά κράτη που έχουν
προσχωρήσει στον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο ή της Ελβετικής Συνομοσπονδίας — σειρά M)

— Carte de séjour permanent de membre de famille d'un citoyen de l'Union ou d'un ressortissant d'un des
autres États ayant adhéré à l'Espace économique européen ou de la Confédération suisse — série M

(Δελτίο μόνιμης παραμονής μέλους της οικογένειας πολίτη της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή υπηκόου ενός από τα
λοιπά κράτη που έχουν προσχωρήσει στον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο ή της Ελβετικής Συνομοσπονδίας —
σειρά M)

— Liste des elèves participant à un voyage scolaire dans l'Union européenne

(Κατάλογος μαθητών που συμμετέχουν σε σχολική εκδρομή στο εσωτερικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης).
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.5272 — Sony/Sony BMG)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 207/10)

1. Στις 8 Αυγούστου 2008, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση μιας προτεινόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα
με το άρθρο 4 του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1) με την οποία η επιχείρηση Sony
Corporation of America («Sony», Ιαπωνία) αποκτά με την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του
κανονισμού του Συμβουλίου έλεγχο του συνόλου της επιχείρησης Sony BMG Music Entertainment («Sony
BMG», Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής), με αγορά της κατά 50 % συμμετοχής της Bertelsmann AG στη Sony
BMG.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Sony: ηλεκτρονική και ηλεκτρονικά καταναλωτικά προϊόντα, ψυχαγωγικές και διάφορες άλλες επιχειρη-
ματικές δραστηριότητες,

— για την Sony BMG: μουσικές ηχογραφήσεις.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα μπορούσε
να εμπέσει στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σημείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόμενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της
παρούσας δημοσίευσης, με την αναφορά COMP/M.5272 — Sony/Sony BMG. Οι παρατηρήσεις μπορούν να
σταλούν στην Eπιτροπή με φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη διεύ-
θυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
ΓΔ Ανταγωνισμού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.5252 — Hombergh-De Pundert/RSDB)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 207/11)

1. Στις 5 Αυγούστου 2008, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση μιας προτεινόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με
το άρθρο 4 παράγραφος 5 του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1) με την οποία οι επιχειρήσεις
Hombergh Holdings BV («Hombergh», Κάτω Χώρες) και De Pundert Ventures BV («De Pundert», Κάτω Χώρες)
αποκτούν με την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού του Συμβουλίου κοινό έλεγχο
της επιχείρησης RSDB NV («RSDB», Κάτω Χώρες) με δημόσια προσφορά.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Hombergh: παραγωγή σκυροδέματος καθώς και σύρματος και συρμάτινων προϊόντων για πυρήνα
συρματόσχοινου, φρακτών εργοταξίου και εξαρτημάτων,

— για την De Pundert: εταιρεία χαρτοφυλακίου επενδύσεων,

— για την RSDB: παροχή υπηρεσιών εκτυπώσεων.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα μπορούσε
να εμπέσει στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σημείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόμενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της
παρούσας δημοσίευσης, με την αναφορά COMP/M.5252 — Hombergh-De Pundert/RSDB. Οι παρατηρήσεις
μπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή με φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδρομικά στην
ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
ΓΔ Ανταγωνισμού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στις πληροφορίες που κοινοποιούν τα κράτη μέλη σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται
βάσει του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1628/2006 της Επιτροπής για την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης

στις εθνικές επενδυτικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 180 της 2ας Αυγούστου 2007)

(2008/C 207/12)

Στη σελίδα 12, αριθμός ενίσχυσης XR 102/07, έναντι της μνείας «Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη»:

αντί: «20 000 εκατ. RON»

διάβαζε: «20,00 εκατ. RON».

Στη σελίδα 13, αριθμός ενίσχυσης XR 103/07, έναντι της μνείας «Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη»:

αντί: «16 000 εκατ. RON»

διάβαζε: «16,00 εκατ. RON».

Στη σελίδα 14:

— αριθμός ενίσχυσης XR 104/07, έναντι της μνείας «Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη»:

αντί: «3 000 εκατ. RON»

διάβαζε: «3,00 εκατ. RON»,

— αριθμός ενίσχυσης XR 105/07, έναντι της μνείας «Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη»:

αντί: «3 200 εκατ. RON»

διάβαζε: «3,20 εκατ. RON».

14.8.2008C 207/16 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL
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